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ABSTRACT: The article considers the way of formation of the concept of comparative literature today as associated
with crossing borders, rejecting binary oppositions, striving for openness, expanding and breaking the canon. Amy Tan, a
Chinese descent writer, is one of the new American literature writers whose novels convey the consequences of inclusion in
the literary canon and the complex cultural hybridity of the dioecious author, who is not "white," is and is a woman. The game
of mahjong (the meanings of which are sparrows or a flock of sparrows) is not only their way of having fun but also their way
to challenge destiny, to reshuffle and rearrange the "tiles," or the "hand" life has given them in a patriarchal preordered world;
to connect the similar signs and to change what was written just as the game itself changes according to their moves. Although
different from one another, the four ,,sparrows” are strong enough and smart enough to stand tall against misery and create a
new life both for themselves and their daughters. Precisely why the hope for passing the baton to the next generation, the care,
and the joy are at the core of the novel's main messages. This hope is realized through the mother-daughter relationship, which
occupies a central place in the story, pushing away all other relationships (mothers-sons, fathers-daughters, and husband-wife),
and the emotional center of the described world: eight separate yet interconnected lives. This novel is a parable about how
mothers, through their memory, history, imagination, remain inside their daughters, how human experience, pain, and hope
are transmitted, and in this way, the parable has universal characteristics.
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A, FEFBNETEMFEEXZLHDELRIN. AETE-MEW ( Harold Bloom ) 47
RISCE RIS LEH AT~ £ E 5347 ( Bloom, 2009) .

=+&25%k  BERENALZF(ERR) " ERFXEZIZENSEK , F5IK 7 FRZE
BITIE - —. irWIX—ﬂE%‘i‘iFHE’%EWﬁ'%E%S‘(ﬂ:E’\JﬂﬁfiEﬁ%%%”t'fﬂ’]?&'f*%h%
KA SHEEESHE"(Yi, 2003) ; =. ZxXik ; = NHEBETHWEASZHFEKRER
( Homi K. Bhabha ) 89" {bZ: %" K& "& =22 8" B1e Pk EL ( Borhan Anushiravani, 2016 )
W UESREMAEMIERSMHAIRE (Hamilton, 2009, p. 63) ; A. KfpPE—F(REHER
B (Orville Schell ) IR T KPR R , FEMMEE | }EFxIE&HH&E&JLﬂ]E@”IDEﬁ’F
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299


mailto:panayotova@swu.bg
mailto:panayotova@swu.bg

»ORBIS LINGUARUM“, VOLUME 20, ISSUE 2
DOI: https://doi.org/10.37708/ezs.swu.bg.v20i2.15

MEBTEEENFSTEE , fREFEZEVHESEHHEZE ( Bloom, 1997, p. 83 )
MEMMBEEZEYE. AMBAHITFRIAN , XE/NGEEBETBENEERFK DS HRE
MIELT , FLULLER—TPEHREE. KM ( Yongsuk Che ) M3EH , UREZER AN ETHME
N VEEEERRE 7 —RNUXUEEFBEWERRIKEE ( Chae, 2007, p. 33 ) . INRIZIEIC
BAT 1993 FH/MIAMBENES |, BL/DMEASUEALEEFIEEFETNERZANZ
X, ABR2)FR—8MERENRN/NT , HREAET . 8%  TEEEFVRAZFRAS
WHE"BAML'MER  FERBEHRVNRG (RTERENEXZR , M RXEMSFS
R P NRAEN | BRTEME AV GHRREEE ) ; X, DMERERNEANRHIR
EHAS , A BANKRE T XIEER , AR TEER"E=ZE R AFEIENS 7IAE
f&Hl. (Tan, 1999, Youtube ) .

s MNERIL T VIEEESL TABNE S E. EMMXEFETHERE. X
BHAENEBNGEEMN XS DZEBUMERZABCHWEMN. Mg S EWLE
/R-ELHRHERT ( Bill Moyers ) FR¥EARIBRAE | "TEATEEZERBEX TG, WD, #WAFA. #HKaD
M. wWHERF. HEHTZERM , BNROEIEMESIESZ. " ( Moyers, 2003 ) MX—ZHXRE |
BRSOV ZFR o UEREMREE L EREANEBSHNHINET |, ANESEAR
SSEERIDR |, FHE—MHFEMNEEEESNIAE. MABWEHEEE Z —E2EHEFEE
RNEE" FE IR,

INBBARPNREPERM BN NIE , UREMFEHIIPR , flinER—
ES5E—E MEEK BHETH. 5N, IRERFE. AMm , BEFEDOEH
XLEF BN IFMEN, WEBPFTH 7 AIHASBE. IR, AMIBESETNZRHUMEHETTE
TeHEaEAYE., XERFEBETHNESZEE , #ETECHNEES  AXTRZE , XT=2
BXEMZ)UEFHER., IEBLRIMBEZXTEHRERELN UL R —FR0E
SHMANENEIHSHERILBUEN. REEESINVNIEBBEUR  (BELEBAFIFMMF
EZrh, BIFOILISIBEKGE -FIRGTTK ( Dmitry Likhachov ) X T A-SET ( Ivan Bunin )
RICBR/R I EHR R — ) IR - XE2—TAEWN. FBanBE  MIENESE.

(BR|I)AWIH T +ATMBEN/NNE , XEMUBLEE , #REKR 7" AELERX”
( Jameson, 1981, p.151 ) , RAMBPEFEEABNRGRE |, F B 53N pEEMIY 3=
FEEHL)WUARN T ABNNEARN. £BERUSEMZILNHEEIN TR INERD |, H—
THEBENMUENBLANERERENHE  thESKSEFRIEEETE M —E£FTE S
L)L RERE RN,

BPPRENSHNHA—KEHEINE F AR ERR 2P XERMUNEREMZNETL
HEO+ERKRFIBLLCIUNESRE. SRESMITEEIRKENAT. MIIANUIERE
BEZMEREEECNER , IEARREBBAUENTE , BEE—ERBREDREFNLT

FEF_REFARPETEXR QDPNMFRS. HBRERETNFREED  EBARBEM
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SBANESHEHRMEE  RENBCESHILMEBN A= LTS |, BRIEEEEDES
ENMAFNEX  'BREBEXREKEN , #AXF—RERNRESIE  BREBHRAEEC
BRFD , REBIEE? AURMNEZREZENRS  FEREEERAHMEFH—FHNF
18, BRARMNBIWEITICEEZERNEE. HNIZIZBE , FNKK ; HIEEMS , B
R RIARBENNE - BRRIEREECEER/SMN. " (Tan, 1989, p. 25).

XU HES TECHIEE  BERE. RENIESWMAMNHREEARE

It EBHEECBLNENIERLERNERNEE. RN, ilXfMEx  DEERE
X EIETECM—R  BKTELMAE ;| milEHFENENE | ATRENBECH)LE
REE  MEEHENUREFS. Bt , wIZEA TP E5$. #XE | iSARTAN
TEONEE , BRMBEMERFIIERREIARR , 8XR1NFEELEZFERMR , WEIA/L
FUWZE , RNTARLLEFHEE , RENBCHARRSEMRANL |, BaEMHalLESRE | &
DR,

B (FEERERER—BMRE ) FNEEFEN , 2 THlkims. =k
KIS PR ZHENARASHEENRN NEEMNDRIENE |, NI o AR R
FRE. EEXERAFAEE , BB EBRRNES , UAREFNTFE  FNECTX
JLRIEEMNEE. REESTENERD |, BERTIRBELER.

Hi#% 35 75287 ( Stephen Souris ) 2347 T/ME A" BB RIS G LR E it =4/
ERXE. BMRP  BENZIGFRZRESZENE , Mk ZE TEEEEHRIR .
( Souris, 1994, p.107 ) {ERRFE/NMEL AR OIEL 7 TG —1F. BENMNENE-RUSTP
EEMAELAY , RTEERESWEERRZ— , AN , SMBFRMALNUET IR  RfE
BAEMELRD  XEAOVHENTU , LR AMEHEN AR , FLil. IRSHER-ER
RN AL ERA. FEAIFIEA.

EFRHERM T MFNA—ERIERZRE , FEUFRBEMNETPRET. B 2N
ERBE R (Ronald Emerick ) INA , B MURWMAEAFZET B , FEARBRT/IMNEHE
. EBRMADELR. ( Emerik, 2009, p.64 ) IREE R IFMIAFR 7 FCRAIEIR , FERE 1 ER

XEFCHENPORENRE. HXFENRZRR S8 ARILEESHS AERAR R,

TEMNEXEVFETARHREEE (B—BHEBAEMN )  SRHNE-—RBMRLE.
( Emerik, 2009, pp. 65-67 ) .

ERFEN, MEBONESDAN BB X2AENNEE  EMREES
FALERFF. AEEXR , MED AT ARBEHSENEEZMTEAT ORBIE— MRS,

EBI/NED KR RIEBFRL2BNAT , 2355 EZBEHNXXENRE |, BNt
=—MRARMBENES. ( Emerick, 2009, p.60 )

FRY , BREHATLUEERBR 2B REBNRE. EiNbRERSEREX TS EMRIE
M EEEFESAECHZ)LNEIRIER  SIFRMNNARESEETNNUNER , FEREER

Z[EIERE : (Bfex) . F 1R ZF%. EA¥, IR, SMERZS5HELM, 2016, p.10 51,
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RIEIR. SIMBHIRYLLEHE A TECHEER , AL SHEEFSEE IR HEIEET
SRR  HMNXIMREERANER , BE2I1E , UELMEE. . KIS 2 E NG EE
B ( Tan, 1989:202 ) FHELFFEBR A SELERFT —MRBHOXF | "N FHRBEIKKM
BERNRL  TERRMANEER  REENXNBEAZHETN., “HH , ER-XR
RN REE 2 ) LANIR O P ANt — R — MRS |, LB EE% S AT,  ( Tan, 1989, p.
103)

RAER—iPRRIEE B EML) LNEEPREENEEZEENAE. flin, ZW-RRER
EMRIGZRNERAZT , Mgt XIESTIENE R 7R SR A S E 7 a9 K, FEih iAo
IRAIC KRR AT |, EM - "HICT |, ANEELATREBEZEH |, REEFHILKREIR |, AT
—EHget , REXKREIEN , BMEXRSES |, HURBFEEMEF G |, BEALXEER A
DEETEEEREE, HRNAIE  ENZERELMEN , EEFEBEALD , HERE. XX
MET KRN, ENLEMENEIEEWRRT  FREHTEI]. BMR/NIEEAESFA
thmFETH K EM—PWFHE . " (Tan, 1989, p. 281 )

BAREAIENN—1% , ZUEMNEN—3 2 , FARPERENEZLRZ— E
ERIFIENERIE , MR PRELI , FREBETABNZOER : W'E" 5 "RWEE , X
EMEREFANFE. ZIHEWL , RERUZ TSRS , UESFENERH RS HFTIZ,
AT ECHERBEFR EAH , MEXEFEBCERENMMEPE NER. MEERNE
REHEFEZIEEEPCHE 5B HNEE

PBh+ANMEELRENFEXZ2N BRI TEBRXZBBESGERXZNRA. E1M8EZE
PEEEEMAXEK , BB L, ENZENRKAERZEL RN, ABWENSEU—BRES
FL, BEBTRZHONETHRMEBZRAPHOHA., F—EBFETEENAMERZIE L
TAPIEEZREZNWAR , FEEMEN ENEANGHT 7THE. HPOEESEN THTHSE
2, WEFEHM 7T —RRBHNE  — N AELBXR T —RXE. EREEEMEMLE
MNERBIY TES , A—X , hFE—1T%IL , BEASEEM , FAOMEER —RRNPRE.
ATIEZ)LANESEREME | thSBX R RAGZEL M. ( Tan, 1989, p. 17 ) 2 , “ibFK
EEMN , XRXBBOZW T , BAMHNRF—RBXEOPE, F8—F , Bx—EHBSFLIL
ZRABPEHE—XFE , ANBREERRENLXI/IWN—FR"'EE". BRELAMOERFLZIL
KA, BEXIth BLUEBPELEMEX , FRKA—REMNWKXIE. Eitt , XRBHERIEER*
EXENFER  CREEBENMEPEFRREBNALRLR , hFELHXMPERERELEL L.

INERZODAYBEBROUBANLILRER. ERXEELERE  FHABHASSN
ERR. MILIERERNHNSHIE  USKECHBEBLER. E—1TMHEBCR FSHRINAS

BRNE—K  KRFLIERTAINSFER  ZUNERFEHFENTECNES |, MIOaNNE
R/ERSLCE  REXTRERZSTUKZBEFENSE.

S[EIERE: (BRR) . F 1k, ZFZE, EHi¥, R, MEHRZEEHEHIRIE, 2016, pp. 200201
ﬁo

YEIERE: (BER) . Bk FFE, BEHF, LR, /MERFESHREHME, 2016, p. 99 1T,
Y[EIERE: (BER) . Bk, F%E, EHF, R, SMEHFESHREHME, 2016, p.276 1T,
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KEFRERATRERS  BARBXEAEEFIT Y BRUMNER, Eith=MF%
HFEFKRBEXNVEREZTEIHRMURAONRBEEHF SRR EN—4 |, BFK
B R R H A TEERE , W REEZSFMILE A, XEEREN=MUEERKEIAZ
RAEEKRS E(IER T ECR/ILMEF WEBENEEEEE , WBENFEELER
FEXNBECEFEN—F—LFrH.

"IIOEZEENH. BRANEKE L, IEE FBCNX)L , XEZTNBECE*®
2 EE RN BPERMBPI EE TP |, EmRXD. 1R ) LETEIBE S P S
HTEAME , AEHMEEQL) ERN LM ESBERE., BE1IME  XEEER
EXERNZI/IMINE. & ZFHRESECHMZAAHEE..... Bl BIsa W22z ) L]
XFEET—R A MIENX—HNASEOX—RZBEZRBEUFEEETSMW. " ( Tan,
1989, pp. 40-41 )

BZzENFEFEZ—SNIEERAR. EREXRXNEN , PEFXRLEESN
2., XEJME. M. BEMERUN 5. mMALHEEEELZIILXEINEET.
LEFRICEENXAN , ZILIRAET ; MAFERIRIPESIAN , ZJLAMmANL. itz
, BEDER—ORNNEE  EENMTARIETNESBEAAN | ZILELIARERERFAR
SENXENSR |, RRUK S MNIEROEIR.

(ERES)PHTERXEARTRE. RYIRE , BE+0#%E , NLI/ILFFEE
RN EERALZILNTER. TESEFUREREIXRE, THESHEILERENMHEER
BRAK , FRABXERMIELGECHINE | BEEANALIANE |, XiLHHBE/KEBE,

ERTHSARAE  ARANMTRE TECOHWES. EMAXEEX  HRELRE
AL, Z2LEFRIMNITEN , BEL2EWCIN. £—XREHF  SXEE  "FEZB2E
¥ 7 1" (Tan, 1989, p. 142 )

MNP TETKRTPENZEIRTREVZECHNE |, HELSEWES. B2, A7
L) LBE  BEABRENZ)LBMNECEEMESINESRAE. EEEDLURERNEL
SESARNERE | "BRIRIRHNSESENOAE L EEN&RERE".  ( Shen, 2009, p. 9)
ERERNANPAZ O UMK FRREZ—,

Wit XIEH TR AZERNOIESE., BRILEMAR , til=iRE , B2 $ W
HMIIMRHWREEESDXNEZHEANT , 2N HERR. ER  MEEEBLXENFET
%, XTMBVWAEREE. HBEEN , IMEASLHN I D REZLERTH 7 — P AEAESE.

BMERRERVZILFE-SREZENRER. BRAMFTENNS |, FEMEERD
R, 'WEXE , FRELFUSMEE  RATfetFai%aE. " ( Tan, 1989, pp.242 ) Fik
BREMAXRTRIRE , ZLMWOASMELEZBEONEASNER. EFHKEBEERNOIKE
o, FERATES TEONXEGENERMMELS  thEER  "HES , BRE0N. REHXE

&

¢ [EIERE: (BR/R) ., Bl FZE, BEAF, LR, SMEHRFSHEHMRE, 2016, pp. 30-31
ﬁo

T[EJERE: (ERR) . B ZFTZE, EhF, =R, MEHRFSWHELHIR®, 2016, p.151 7,
BIEERE: (BERR) ., F1k FTE, EMNFE IE NEXFZEHEHIRIE, 2016:269 7T,
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TEFEA....—BREAPEA | (REOFARMETRAE#EEPERXN. X2MMAFSER
KB, FENVIRBERER. " ( Tan, 1989, pp. 267 )

Wl EANZA T BRGBLUKER , A2EEERV—A R, BRDUELE
AZILWAESE |, BB AEE, AFEENEN it FEZECABREERY, F
BERICFEEHN— I LEZNINE |, WEB MAKBIBIA/ N2 &B2d E , AR —MEEE
L5URIE 7. 10 (Tan, 1989: 90 ) AW RFE/RMIWMM 7 MBI ER/H— N E |, —LERULFE
E—NMFATENBA , FETT—AIFAEF. ( Tan, 1989, pp. 106 )

EBXDENCAZNE  KILARITEENRES , B TEEMSANESIRE |
BHIER T BECHER  BRXXRUAKBLUMAE. mlIMEBRIEERS TERENSHIAE ,
BEMNEDNEE T F—RAREED , filan ﬂﬁﬁ’m"ﬁ%EE,%&*E@EE@,%%EE@%
F—LMREEMEERS. NGRS BEXEAAWEST , flan, BE (A
B) MERRGTALERMLE™, ﬁ'ﬁ%!ﬁem%‘,ﬁ% Eﬁrinniﬁﬁﬂﬂ% NTHFREXNKE
%EE’WA#JLE’JM,“ , BEANECEZERENY) LGB RNEE  MBICECREXIL
B, BRIAX—rE  BHEIZITECHMESD  FESSHECHMENSEZR, E
Bz a lﬂh}EmTﬁA VRABERALCRNEE  mE  WAZRAEKPHEE, &
BERBEENNBEBEZAKE | ILBCEREFENARM. "? ( Tan, 1989: 281 )

B RN RILDBEFARNERR  BEALEFHENRAMMNHBZZIRE
HOMBREEERR , BEMMNESEWMSN. MXBF2ERHELNTE | FRIREEEG T
=. MR, EMEE. Atk , ABMNEENEHEATEFTP2ES , UrRITZERRMtAEE L
X ; MASHWBCEREIKEREN' TR 2 HTE TEMRREENTE.

NG FEETEREN. FEFESER. XEBIFURZRERIAN , EHRRZA
NETHBEEMRZ (BF. K&, XEF) K MBEE/\BRRIMXBERANAEHREPS
FEERERPDMHA. ZILERMME—EEROEENLE  BESN , BXAARTS
BEEE  milEFE2BEETECHAL  #E5HERLENEFLS B 1XKENZF
MKAEER , FEREA®I MM,

EWNIATEEEMEFTUREZREGAAMEINTEF , XEZFATNERF
AEMER/UBHER , XA TABNES , EHFEEMERINVIESBIARDR. BERN
AESTIMEFERESNORURBEBE X EABZEALEFDENBRERNNAL

XEPHUBAANET NUREHEEEZEWZAMNMWIENKE , MESFTEOUR
(fltn , HIEAEMHESETHER ) . AR, XEM2NIUHE2UREEN T

E (BEBRT  AXHAEPPLEE—EBRENERVE ) REMEX.

RIBRX: (BRR) ., £k FFE, ENF IR SMEZFSHFEHME, 2016:301 T,
WIXIERX: (BER) . F1ik FZF, EHF 4R SMEBZESHRLARIE, 2016:87 71,
LIXIERX: (BER) . F1ik FZF, EH% 4R SMEBRZESHHRLRY, 2016:317 T,
RIXERX: (BER) . F1ik ZFZF, EH% 4R SNERZESHHRLRY, 2016:318 71,
BEET BB, REPRIFHRE,
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EXLE, BRNHRZ-TES  EWl FBEROEBETIC. 8SENERNELILH
AaPBTRE , UERBSWEAD. BEMAEXZNAHERL. AlEER XITBESERFS

Translated by prof. Lin Wenshuang, BFCU
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